
FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT FDE

The FUSION Fixed Backup Iron Sight attaches directly to the FUSION Micro
Hub.  It provides a standard height front sight, and utilizes an off-the-shelf front
sight post that can be replaced by the end user if desired.  The Fixed Backup Iron
Sight is compatible with all standard AR15 rear BUIS, and is fully adjustable for
Elevation.  Its serrated rear surface is designed to reduce glare in extreme
sunlight.

Attributes

Name: FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT FDE
Manufacturer: UNITY TACTICAL
Product no.: 100043375
Mfr. No.: FUS-S2F
Color: Flat Dark Earth
Material: Aluminum
Style: Fixed
Delivery weight: 0.028kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 859114006329

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT von UNITY TACTICAL. Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen eine zuverlässige und sichere Zielhilfe zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten und mögliche
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsicherer Verwendung oder Beschädigung des Produkts stellen Sie die Nutzung sofort ein und suchen
Sie Unterstützung.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT nur mit kompatiblen AR15 Rear BUIS.
Installieren Sie das Sight gemäß den Anweisungen, um sicherzustellen, dass es korrekt und sicher montiert
ist.
Vermeiden Sie es, das Sight bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Achten Sie darauf, dass die gezahnte Rückfläche richtig ausgerichtet ist, um Blendung bei Sonnenlicht zu
reduzieren.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Funktionalität des Sights.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass der FUSION Micro Hub, an dem das Sight befestigt wird, sauber und
unbeschädigt ist.
Befestigen Sie das FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT sicher am Micro Hub.
Überprüfen Sie, ob das Sight fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Justieren Sie die Höhe des Sights nach Bedarf, um eine optimale Sicht zu gewährleisten.

Nutzung:

Zielen Sie immer in eine sichere Richtung und halten Sie den Abzugfinger außerhalb des
Abzugsbügels, bis Sie bereit sind zu schießen.
Nutzen Sie das Sight nur mit der entsprechenden Munition und in der vorgesehenen Umgebung.
Achten Sie darauf, dass Sie Ihre Umgebung beobachten und sicherstellen, dass keine unbeteiligten
Personen in der Nähe sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Überprüfen Sie, ob das Produkt recycelbar ist, und bringen Sie es zu einer entsprechenden Sammelstelle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Entsorgung sicher und vollständig entladen ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, die Produktinformationen
bereitzuhalten, um eine schnelle und effiziente Unterstützung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Produkten wie dem FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere und
effektive Nutzung zu gewährleisten.
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FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FUSION Backup Fixed Front Sight. This guide provides essential safety instructions and
information for the safe use, installation, and disposal of your new sight. Please read this guide thoroughly before
using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the FUSION Backup Fixed Front Sight is installed and used in accordance with the manufacturer's
instructions.
Always handle the sight and your firearm safely and responsibly, following all local laws and regulations.
Keep the sight and any accessories out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects or irregularities, do not use the sight and contact a qualified professional for
assistance.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities and check for recall updates on the
EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure that your firearm is unloaded before installing or adjusting the sight.
Do not attempt to modify or alter the sight in any way, as this may compromise its safety and functionality.
When using the sight, be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment to avoid
accidents.
Avoid looking directly at the sun or bright lights through the sight, as this may cause glare and impair your
vision.
The sight is designed for use with standard AR15 rear BUIS. Ensure compatibility before installation.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Locate the FUSION Micro Hub on your firearm.
Align the FUSION Backup Fixed Front Sight with the Micro Hub and attach it securely.
Ensure that the sight is firmly in place and does not move when gently shaken.

Adjusting Elevation:

Use the adjustment mechanism to set the desired elevation for the front sight.
Make small adjustments and test the sighting to ensure accuracy.

Replacing the Front Sight Post:

If you wish to replace the front sight post, follow the manufacturer’s guidelines for removal and
installation.
Use only compatible replacement parts to ensure safety and functionality.

Usage:

When aiming, ensure that you are using proper shooting techniques.
Regularly check the sight for any signs of wear or misalignment during use.

Disposal Instructions



Dispose of the FUSION Backup Fixed Front Sight in accordance with local regulations for electronic or metal
waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance and inquiries regarding safety or product information, please refer to the manufacturer's
website or contact your local distributor. Ensure you have the product information ready for a more efficient
response.

By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your FUSION Backup Fixed Front
Sight. Always prioritize safety and responsible handling practices. Thank you for your attention to these important
guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir la mira de hierro fija de respaldo FUSION. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una
experiencia de tiro segura y efectiva. A continuación, encontrarás pautas de seguridad y uso que debes seguir para
garantizar un manejo adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la mira fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona la mira antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Nunca uses la mira si está dañada o si no funciona correctamente.
Mantén la mira limpia y libre de obstrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Utiliza la mira únicamente según las instrucciones proporcionadas. Cualquier uso no
autorizado puede resultar en lesiones.
Ajustes: Asegúrate de que todos los ajustes estén bien fijados antes de usar la mira.
Condiciones climáticas: Evita usar la mira en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.
Superficie de instalación: Asegúrate de que la superficie donde instales la mira sea firme y adecuada para
su uso.
Manejo seguro: Siempre trata la mira como si estuviera cargada, incluso si crees que está descargada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:

Asegúrate de que el FUSION Micro Hub esté correctamente instalado en tu arma.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Montaje:

Conecta la mira de hierro fija de respaldo FUSION directamente al FUSION Micro Hub.
Asegúrate de que la mira esté alineada correctamente y fija en su lugar.

Ajuste:

Ajusta la mira delantera a la altura estándar según tus preferencias.
Si es necesario, reemplaza el poste de la mira delantera siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso

Verificación:

Antes de usar, verifica que la mira esté correctamente instalada y ajustada.
Asegúrate de que el área de tiro esté despejada y segura.

Tiro:

Utiliza la mira para apuntar y disparar. Mantén una postura segura y estable.
Realiza ajustes si es necesario, pero nunca mientras estés apuntando.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites la mira o esté dañada, asegúrate de desecharla de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
No arrojes la mira a la basura común si está dañada o no es segura para su uso.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, contacta al punto de
contacto de la UE correspondiente. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano
para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente y disfruta de tu experiencia con
la mira de hierro fija de respaldo FUSION.
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Guide de Sécurité pour la FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi la FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT de UNITY TACTICAL. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce document avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement dans les conditions pour lesquelles il a été conçu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT pour détecter tout signe
d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir que le produit est monté correctement.
Utilisation: Utilisez toujours le produit dans un environnement sûr et contrôlé. Évitez de l'utiliser dans des
conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.
Surveillance: Lorsque vous utilisez le produit, restez vigilant et conscient de votre environnement.
Éblouissement: La surface arrière striée est conçue pour réduire l'éblouissement. Utilisez cette fonctionnalité
pour améliorer votre visibilité lors de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation:

Assurezvous que le FUSION Micro Hub est propre et exempt de débris.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Montage:

Fixez la FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT directement au FUSION Micro Hub.
Assurezvous que la hausse avant est à la hauteur standard.

Vérification:

Vérifiez que le produit est solidement fixé et qu'il ne bouge pas lors de l'utilisation.
Testez la fonctionnalité de la hausse avant pour vous assurer qu'elle fonctionne correctement.

Utilisation

Utilisez la hausse avant standard pour viser avec précision.
Ajustez la hauteur si nécessaire, en suivant les instructions de réglage fournies.
En cas de remplacement du post de hausse avant, suivez les instructions spécifiques pour garantir une
installation correcte.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposezle dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou à l'utilisation de votre FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT, veuillez
contacter le service client de UNITY TACTICAL.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité. Utilisez
votre FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Fisso di
Backup FUSION

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mirino Fisso di Backup FUSION. Questo prodotto è progettato per fornire un mirino anteriore
di alta qualità per il tuo sistema di mira. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un
uso sicuro e corretto del dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il mirino solo per scopi previsti e in conformità con le leggi locali.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se noti danni visibili o malfunzionamenti.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non modificare il mirino in alcun modo che non sia specificamente autorizzato dal produttore.
Durante l'installazione, assicurati che tutti i componenti siano montati correttamente e saldamente.
Non utilizzare il mirino in condizioni di scarsa visibilità o in situazioni pericolose.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Rimuovi il mirino dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Fissa il mirino direttamente al FUSION Micro Hub seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il mirino sia ben saldo e in posizione corretta prima di utilizzarlo.

Uso

Regola il mirino per l'elevazione secondo le tue preferenze.
Utilizza il mirino solo in condizioni di luce adeguata per garantire una visione chiara.
Controlla frequentemente la regolazione del mirino per assicurarti che rimanga in posizione corretta
durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il mirino nell'indifferenziato; verifica se ci sono punti di raccolta per materiali elettronici o metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o per segnalare problemi di sicurezza, contattare il punto di contatto dell'Unione Europea. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Mirino Fisso di Backup FUSION.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT od UNITY TACTICAL. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji, użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on w dobrym stanie technicznym.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania celowników i broni palnej.
Zwracaj uwagę na otoczenie i unikaj sytuacji, które mogą stwarzać zagrożenie.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, jako celownik do broni palnej.
Nie modyfikuj produktu w sposób niezgodny z instrukcją producenta.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Jeśli korzystasz z produktu w warunkach intensywnego światła słonecznego, bądź świadomy możliwości
odblasków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT jest odpowiednio przymocowany do FUSION
Micro Hub.
Sprawdź, czy celownik jest ustawiony na standardową wysokość.
Zainstaluj standardowy słupek celowniczy, jeśli jest to konieczne.

Użytkowanie

Używaj celownika zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie reguluj wysokość celownika w razie potrzeby.
Zwracaj uwagę na ząbkowaną tylną powierzchnię, która redukuje odblaski.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.
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FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Varmistamme, että noudatat EU:n yleisiä
tuotesuojelumääräyksiä (GPSR) ja saat kaiken tarvittavan tiedon turvalliseen käyttöön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että kiinteä varasightti on kunnolla kiinnitetty FUSION Micro Hubiin ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoittamilla tavoilla. Älä muuta tai muokkaa tuotetta.
Ole varovainen äärimmäisissä sääolosuhteissa, erityisesti kirkkaassa auringonvalossa, jossa häikäisy voi olla
ongelma.
Varmista, että etusight on säädetty oikein ennen ampumista.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja, kun käytät tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä kiinteä varasightti suoraan FUSION Micro Hubiin.
Varmista, että kaikki kiinnitysruuvit ovat tiukasti paikallaan.
Tarkista, että etusight on oikealla korkeudella ja että se on säädetty käyttäjän tarpeiden mukaan.

Käyttö:

Käynnistä tuote ja varmista, että se toimii odotetusti.
Käytä tuotetta ainoastaan suositelluissa olosuhteissa.
Säädä etusightin korkeutta tarvittaessa kaupasta saatavilla etusightpisteillä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Tämä opas on laadittu noudattaen EU:n GPSRmääräyksiä ja tarjoaa tarvittavat tiedot FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT tuotteen turvalliseen käyttöön. Kiitos, että valitsit tuotteen, ja käytä sitä turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för FUSION BACKUP FIXED
FRONT SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT från UNITY TACTICAL. Denna produkt är utformad för
att ge pålitlig och säker användning i olika skytte och jaktmiljöer. För att säkerställa en trygg och effektiv användning
av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella defekter eller säkerhetsproblem till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Var medveten om omgivningen och eventuella risker när du använder produkten.
Använd skyddsutrustning om det behövs, beroende på användningsområdet.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående användning av sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT:

Se till att FUSION Micro Hub är korrekt installerad på ditt vapen.
Fäst FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT på Micro Hub enligt följande:

Placera sikten på den avsedda platsen.
Använd lämpliga skruvar och verktyg för att säkra sikten på plats.
Kontrollera att sikten sitter fast ordentligt.

Användning av FUSION BACKUP FIXED FRONT SIGHT:

Justera sikten för höjd enligt dina preferenser.
Använd sikten i enlighet med riktlinjerna för säker skytte.
Var medveten om att sikten är designad för att minska bländning i starkt solljus.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Om produkten är trasig eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta en lokal återförsäljare eller besök tillverkarens
officiella webbplats.


